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Introduction

Calligraphy Meets Philosophy - Talk 3

Introduction

(1)

The Calligraphy Meets Philosophy series aims to foster a correct
and deeper understanding of traditional Chinese calligraphy and
philosophy. It does so by having calligraphies of selected classi-
cal texts accompanied by line-by-line translations and annotated
remarks.

(I1)

Talk 3 focuses on outlining some important traditional Chinese
concepts like "Filial Piety (Z)", "Wisdom (&))", "Tacit Deeds of
Grace (&f£)", and "Cultivating One's Foundations (#4%)", etc...
Selected texts include those by Bai Juyi (AE S, 772-846 AD),
Liu Yuxi (21345, 772-842 AD), Li Qingzhao (25588, 1084-1151
AD), Sima Guang (g1, 1019-1086 AD), Sun Guoting (i
B, 648-703 AD), and Sun Yat-Sen (#i&1l, 1866-1925); as well,
phrases from the canonical Analects ( {F®&&) ), Book of Rites

( i®&2) ), and Platform Sutra ( {7<1H1E#) ) are also included.
The book concludes with KS Vincent Poon's modelling and re-
marks on the Chinese calligraphy masterpiece Yi Ying Stele ( {Z
B ).
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(Il

Here, | would like to thank my father, Dr Kwok Kin POON (7 Efj &
&), for his enduring assistance. His invaluable insight on cor-
rectly interpreting various old texts has contributed significantly
to my translations. Further, his continuing encouragement has
always been the source of my passion. Perhaps this is a prime
example of "passing on ({&7) the family's profession and repu-
tation (3R2)", a custom that the Japanese hold so dearly. And
that is exactly why Japan can still retain its traditional culture and
values.

KS Vincent Poon
August 2024, Toronto
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Calligraphy

Calligrapher (£%): KS Vincent Poon (BZ 1)

Content (R%&): A Poem for the Swallows, a poem by Bai
Juyi (BB S (F&&F) )

Style (*#8): Standard Script (&)

Caption (M) HEZ#HFT BLEE I (Bai Juyi A Poem
for the Swallows, during winter in the year of the Dingyou,
Kwan Sheung Vincent Poon)

Seal Inscription (§5E0): Z1& (5%kX) (Kwan Sheung Vincent,
red characters), &K (B X) (The Surname of Poon, white
characters)

Medium (#1#}): Ink on Xuan paper (27K 7A)

Size (R~): 75 X 35cm

Year (§47): 2017
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Translation

BEZ &)

Bai Juyi, A Poem for the Swallows

1. RS,

Two swallows were upon a wooden beam,

2. WARAHEEE
A he and a she stood elegantly (##) as a team.

3. #EmAE |

Clays amassed by their beaks (fi)fg) rested between two wooden
pilings,

4, _ﬁ):-ES'Eo
A nest that hatched four offspring.

5 NRBRE,
The four offspring grew by the day and night,

6. RREEHRHK.
Demanding food endlessly as they chirp (##R) with all their
might.

7. EBT5HE

Fresh worms were not easy to catch as prey,

8. mMOEMAE,
And the young mouths (&) were not satiated any day.
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